




Freizeit mit Schwung
	 Leisure with pep 
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Timo | Item No. 236 

40 Ø

3

MM
25 Ø

Befo | Item No. 150 

210 Ø x 25

50

MM
110 Ø

1*-Ball laut ITTF 
(Internationaler 
Tischtennis-Ver-
band). 
NEU: aus Kunst-
stoff, Durchmes-
ser: 40 mm.

1* ball according 
to ITTF (Interna-
tional Table Tennis 
Federation). 
NEW: made of 
plastic, diameter: 
40 mm.

1*-Balle selon ITTF 
(Fédération inter-
nationale de tennis 
de table). 
NOUVEAU: en ma-
tière synthétique, 
diamètre  40 mm.

„Bekanntes Flug-
objekt“ – Wurf-
scheibe mit ca. 210  
mm Durchmesser. 
Sportgerät, kein 
Spielzeug!

„Known flying ob-
ject“ – Throwing 
disc with approx. 
210 mm diameter.
Sports equipment, 
not a toy!

„Objet volant iden-
tifié“ – Disque vo-
lant diamètre +/- 
210 mm.
Article de sport, ce 
n‘est pas un jouet !

Snow-Bobby | Item No. 159 

410 x 320 x 2

130

MM
200 x 150

Fun-Rodelschlit-
ten/Po-Rutscher 
für eine Person.

Fun toboggan/butt 
slide for one per-
son.

Luge pelle à neige 
fun pour une per-
sonne.



Magic | Item No. 137 

28 x 23 x 2

4

MM
20 Ø

Mit dem richti-
gen Dreh stellt 
sich der Stehauf-
Kreisel auf den 
Kopf!

With the right 
twist, the standing 
top flips onto its 
head!

Avec le bon mou-
vement, la toupie 
debout se retourne 
sur sa tête!

Little Hand | Item No. 389

200 x 150 x 20

110

MM
40 x 40

Sound | Item No. 385 

300 x 100

90

MM
50 x 20

Klapphand die 
durchs bewegen 
klatscht. Ideal für 
Sport- und Fan-
clubs.

Folding hand that 
claps as you move. 
Ideal for sports and 
fan clubs.

Main pliante qui 
claque en bouge-
ant. Idéal pour les 
clubs de sport et 
de supporters.

Tröte zum anfeu-
ern eines Sport-
events oder ähn-
lichem.

Horn for cheering 
on a sporting event 
or similar.

Corne pour en-
courager un évé-
nement sportif ou 
autre.

Big Hand | Item No. 383

380 x 200 x 20

150

MM
50 x 50

Klapphand die 
durchs bewegen 
klatscht. Ideal für 
Sport- und Fan-
clubs.

Folding hand that 
claps as you move. 
Ideal for sports and 
fan clubs.

Main pliante qui 
claque en bouge-
ant. Idéal pour les 
clubs de sport et 
de supporters.
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Wir haben noch mehr 
wirksame Werbeartikel  

für Sie.
Please ask for 
our other catalogues:
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Die im Katalog gezeigten Drucke sind Beispiele für kundeneigene Werbeanbringungen, die wir auf Wunsch für jeden 
Kunden spezifisch auf dessen Bedürfnisse hin gestalten. 

Alle in diesem Katalog abgebildeten Artikel mit Kundenaufdruck dienen nur zur Leistungsdarstellung der Drucktechnik 
und zu Referenzzwecken. Die Rechte an den abgebildeten Logos und Markennamen sowie den abgebildeten Sonderan-
fertigungen liegen ausschließlich bei den jeweiligen Copyright-Markeninhabern.

Stückpreise, Nebenkosten, Informationen zu Datenformaten und zur Datenübertragung entnehmen Sie bitte der jeweils 
aktuellen Preisliste, die bis auf Widerruf gültig ist. 

Die Lieferzeit bedruckter Ware beträgt i.d.R. 2 bis 4 Wochen bzw. nach Absprache (Saisoneinschränkungen vorbehalten). 
Neutrale Ware kann i.d.R. innerhalb einer Woche bzw. nach Absprache (Saisoneinschränkungen vorbehalten) ausgelie-
fert werden. Sonderanfertigungen nach Absprache.

Sollte es wider Erwarten zwischen den Parteien Differenzen geben, so werden diese durch die Bedingungen im HGB & 
BGB geregelt. Eigentumsvorbehalt gilt als vereinbart.

Änderungen und Irrtümer stets vorbehalten.

Gerichtsstand: Lippstadt

The prints shown in the catalogue are examples of custom promotional labelling which we design for each customer to 
its own specific requirements if requested. 

All items with customer print shown in this catalogue are only for representation of printing technology and reference. 
The rights to the logos and brand names as well as the depicted custom-made products are exclusively by the owners.

For unit prices, additional costs, information on data formats and data transfer, please refer to the current price list, 
which is valid until cancelled. 

The delivery time for printed products is usually 2 to 4 weeks or by arrangement (subject to seasonal restrictions). Neu-
tral products can usually be delivered within a week or by arrangement (subject to seasonal restrictions). Custom-made 
products by arrangement. The manufacturer accepts no liability arising from printing errors, mistakes and changes.

If, contrary to expectations, there are any differences between the parties, these shall be governed by the terms of the 
HGB & BGB. Retention of title is deemed to be agreed. 

Abroad German right is valid. Jurisdiction: Lippstadt/Germany

Les impressions présentées dans le catalogue sont des exemples de marquages publicitaires personnalisés que nous 
concevons spécifiquement pour les besoins de chaque client sur demande.

Tous les articles représentés dans ce catalogue avec des marques clients sont destinés à illustrer la technique d‘impres-
sion et sont fournis à titre indicatif uniquement. Les droits sur les logos, marques de commerce et conceptions spéciales 
représentés appartiennent exclusivement aux propriétaires des marques de commerce respectifs.

Pour les prix unitaires, les frais annexes, les informations sur les formats de données et la transmission des données, 
veuillez consulter la liste de prix en vigueur, valable jusqu‘à nouvel ordre. 

Le délai de livraison pour les produits imprimés est généralement de 2 à 4 semaines ou selon accord (sous réserve de 
restrictions saisonnières). Les produits neutres peuvent généralement être livrés dans un délai d‘une semaine ou selon 
accord (sous réserve de restrictions saisonnières). Conceptions spéciales sur arrangement. 

Si, contre toute attente, il devait y avoir des différences entre les parties, celles-ci seront réglées par les conditions du 
HGB & BGB.

La réserve de propriété est considérée comme convenue.

Tous changements et erreurs réservés.

Tribunal compétent: Lippstadt/Allemagne
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